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ZAŁĄCZNIK  

 

W tabeli w załączniku I do rozporządzenia (UE) 2023/1115 wprowadza się następujące 

zmiany: 

 

1) w kolumnie „Odnośny towar” po wpisie „Bydło” dodaje się przypis 1 w brzmieniu:  

„(1) Niniejsze rozporządzenie stosuje się wyłącznie do bydła z rodzaju Bos i jego 

podrodzajów: Bos, Bibos, Novibos i Poephagus objętych podpozycjami HS 0102 21 

i 0102 29. Niniejszego rozporządzenia nie stosuje się do bawołów (rodzaj Syncerus), 

bizonów (rodzaj Bison) ani do jakiegokolwiek innego żywego bydła.”; 

 

2) w kolumnie „Odnośny towar” po wpisie „Palma olejowa” dodaje się przypis 2 

w brzmieniu:  

„(2) Niniejsze rozporządzenie stosuje się do palmy olejowej rodzaju Elaeis spp. 

(w tym Elaeis guineensis). Niniejszego rozporządzenia nie stosuje się do oleju 

babassu z palmy rodzaju Attalea spp. (w tym Attalea speciosa) i innych olejów 

roślinnych z innych gatunków palm.”; 

 

3) w kolumnie „Odnośny towar” po wpisie „Kauczuk” dodaje się przypis 3 

w brzmieniu:  

„(3) Niniejsze rozporządzenie stosuje się do kauczuku Hevea brasiliensis. 

Niniejszego rozporządzenia nie stosuje się do balaty, gutaperki, guayule, chicle 

i podobnych żywic naturalnych produkowanych z wykorzystaniem innych gatunków 

ani do produktów z kauczuku syntetycznego.”; 

 

4) w kolumnie „Odnośny towar” po wpisie „Drewno” dodaje się przypis 4 

w brzmieniu:  

„(4) Niniejsze rozporządzenie nie ma zastosowania do bambusa, rattanu ani innych 

materiałów o charakterze drewna, a tym samym nie ma zastosowania do odnośnych 

produktów wymienionych dla odnośnego towaru »Drewno«, o ile te produkty 

wykonano z bambusa, rattanu lub innych materiałów o charakterze drewna.”;  

 

5) w kolumnie „Odnośne produkty” po nagłówku „Odnośne produkty” dodaje się 

przypis 5 w brzmieniu:  

„(5) Niniejsze rozporządzenie nie ma zastosowania do: 

a) niewielkiej liczby próbek produktów mających znikomą wartość, przeznaczonych 

do spożycia lub wykorzystania wyłącznie w celu uzyskania zamówień na towary, 

których rodzaj reprezentują, pod warunkiem że ich sposób prezentacji i liczba 

w porównaniu z produktami tego samego rodzaju lub o tej samej jakości wyklucza 

spożycie lub wykorzystanie ich do innych celów niż uzyskanie zamówień;  

b) produktów przeznaczonych do badań, analiz i prób mających określić ich skład, 

jakość lub inne parametry techniczne do celów informacyjnych lub do celów badań 
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o charakterze przemysłowym lub handlowym, pod warunkiem że produkty 

przeznaczone do badań, analiz lub prób zostają w całości zużyte lub zniszczone 

w przebiegu badań, analiz lub prób albo są przechowywane lub zostają zwrócone 

wyłącznie z powodu zobowiązań prawnych lub umownych dotyczących badań, 

analiz lub prób i wyłącznie do celów ich spełnienia.”; 

 

6) w kolumnie „Odnośne produkty” wprowadza się następujące zmiany: 

 

a) pozycja „0102 21 0102 29 Bydło żywe” otrzymuje brzmienie: 

„ex 0102 Bydło żywe”; 

 

b) po pozycji „ex 0206 10 Jadalne podroby z bydła, świeże lub schłodzone” 

dodaje się pozycję w brzmieniu: 

„ex 0206 21 00 Zamrożone języki z bydła 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.)”; 

 

c) skreśla się pozycje „ex 4101 Skóry i skórki bydlęce, surowe (świeże lub 

solone, suszone, wapnione, piklowane lub inaczej konserwowane, ale 

niegarbowane, niewyprawione na pergamin lub dalej nieprzetworzone), nawet 

odwłoszone lub dwojone”, „ex 4104 Skóry i skórki garbowane lub »crust« 

bydlęce, bez włosa, nawet dwojone, ale dalej nieprzetworzone” oraz „ex 4107 

Skóra wyprawiona dalej przetworzona po garbowaniu lub kondycjonowaniu, 

włączając skórę wyprawioną na pergamin, bez włosa, nawet dwojona, inna niż 

skóra w pozycji 4114”;  

 

d) po pozycji „1802 Łuski kakao, łupiny, osłonki i pozostałe odpady kakao” 

dodaje się tekst w brzmieniu:  

„(z wyłączeniem odpadów w rozumieniu art. 3 pkt 1 dyrektywy 

2008/98/WE)”; 

 

e) po pozycji „0901 Kawa, nawet palona lub bezkofeinowa; łupinki i łuski kawy; 

substytuty kawy zawierające kawę w każdej proporcji” dodaje się pozycję 

w brzmieniu: 

„2101 11 00 Ekstrakty, esencje i koncentraty z kawy 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.)”; 

 

f) pozycje „1207 10 Orzechy palmowe i jądra”, „1511 Olej palmowy i jego 

frakcje, nawet rafinowany, ale niemodyfikowany chemicznie”, „1513 21 Olej 

surowy z ziaren palmowych lub olej babassu oraz ich frakcje, nawet 

rafinowane, ale niemodyfikowane chemicznie” oraz „1513 29 Olej z ziaren 

palmowych lub olej babassu (inny niż surowy) oraz ich frakcje, nawet 

rafinowane, ale niemodyfikowane chemicznie” otrzymują brzmienie: 
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„ex 1207 10 00 Orzechy palmowe i jądra 

 

ex 1511 Olej palmowy i jego frakcje, nawet rafinowany, ale niemodyfikowany 

chemicznie 

(z wyłączeniem odpadów w rozumieniu art. 3 pkt 1 dyrektywy 2008/98/WE) 

 

ex 1513 21 Olej surowy z ziaren palmowych i olej babassu oraz ich frakcje, 

nawet rafinowane, ale niemodyfikowane chemicznie 

(z wyłączeniem odpadów w rozumieniu art. 3 pkt 1 dyrektywy 2008/98/WE) 

 

ex 1513 29 Olej z ziaren palmowych i olej babassu (inny niż surowy) oraz ich 

frakcje, nawet rafinowane, ale niemodyfikowane chemicznie 

(z wyłączeniem odpadów w rozumieniu art. 3 pkt 1 dyrektywy 2008/98/WE)”; 

 

g) po pozycji „ex 1513 29 Olej z ziaren palmowych i olej babassu (inny niż 

surowy) oraz ich frakcje, nawet rafinowane, ale niemodyfikowane chemicznie” 

dodaje się pozycje w brzmieniu: 

„ex 1516 20 Olej palmowy, olej z ziaren palmowych i olej babassu oraz ich 

frakcje, częściowo lub całkowicie uwodornione, estryfikowane wewnętrznie, 

reestryfikowane lub elaidynizowane, nawet rafinowane, ale dalej 

nieprzetworzone 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE Parlamentu 

Europejskiego i Rady1, rozporządzenia (WE) nr 726/2004 Parlamentu 

Europejskiego i Rady2 lub rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady 

(UE) 2019/63) 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

ex 1518 00 Olej palmowy, olej z ziaren palmowych i olej babassu oraz ich 

frakcje, gotowane, utlenione, odwodnione, siarkowane, napowietrzane, 

polimeryzowane przez ogrzewanie w próżni lub w gazie obojętnym lub inaczej 

modyfikowane chemicznie, z wyłączeniem objętych pozycją 1516; niejadalne 

 
1  Dyrektywa 2001/83/WE Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 6 listopada 2001 r. w sprawie 

wspólnotowego kodeksu odnoszącego się do produktów leczniczych stosowanych u ludzi (Dz.U. L 311 

z 28.11.2001, s. 67, ELI:http://data.europa.eu/eli/dir/2001/83/oj). 
2 Rozporządzenie (WE) nr 726/2004 Parlamentu Europejskiego i Rady z dnia 31 marca 2004 r. 

ustanawiające unijne procedury wydawania pozwoleń dla produktów leczniczych stosowanych u ludzi 

i nadzoru nad nimi oraz ustanawiające Europejską Agencję Leków (Dz.U. L 136 z 30.4.2004, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/726/oj). 
3  Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2019/6 z dnia 11 grudnia 2018 r. w sprawie 

weterynaryjnych produktów leczniczych i uchylające dyrektywę 2001/82/WE (Dz.U. L 4 z 7.1.2019, s. 

43, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2001/83/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/726/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj
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mieszaniny lub produkty z tłuszczów lub olejów zwierzęcych, roślinnych lub 

mikrobiologicznych, lub z frakcji różnych tłuszczów lub olejów z niniejszego 

działu, które zawierają palmę olejową lub zostały wytworzone przy jej użyciu 

(z wyłączeniem odpadów w rozumieniu art. 3 pkt 1 dyrektywy 2008/98/WE) 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

ex 1520 00 Glicerol surowy, wody glicerolowe i ługi glicerolowe wytworzone 

przy użyciu palmy olejowej 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.)”; 

 

h) pozycja „2306 60 Makuchy i inne pozostałości stałe z orzechów palmowych 

lub ich jąder, nawet mielone lub w postaci granulek, pozostałe z ekstrakcji 

orzechów palmowych lub ich jąder, tłuszczów lub olejów” otrzymuje 

brzmienie: 

„ex 2306 60 00 Makuchy i inne pozostałości stałe z orzechów palmowych lub 

ich jąder, nawet mielone lub w postaci granulek, pozostałe z ekstrakcji 

orzechów palmowych lub ich jąder, tłuszczów lub olejów”; 

 

i) po pozycji „ex 2306 60 00 Makuchy i inne pozostałości stałe z orzechów 

palmowych lub ich jąder, nawet mielone lub w postaci granulek, pozostałe 

z ekstrakcji orzechów palmowych lub ich jąder, tłuszczów lub olejów” dodaje 

się pozycje w brzmieniu: 

„ex 2905 16 Oktanol (alkohol oktylowy) i jego izomery, które zostały 

zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

ex 2905 17 00 Dodekan-1-ol (alkohol laurylowy), heksadekan-1-ol (alkohol 

cetylowy) i oktadekan-1-ol (alkohol stearylowy), które zostały zsyntetyzowane 

przy użyciu palmy olejowej 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6) 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

ex 2905 19 00 Pozostałe nasycone alkohole monowodorotlenowe, gdzie indziej 

niewymienione ani niewłączone, które zostały zsyntetyzowane przy użyciu 

palmy olejowej 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.)”;  
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j) pozycja „ex 2905 45 Glicerol o czystości 95 % lub wyższej (obliczonej na 

podstawie masy suchego produktu)” otrzymuje brzmienie: 

„ex 2905 45 Glicerol o czystości 95 % lub wyższej (obliczonej na podstawie 

masy suchego produktu), który został zsyntetyzowany przy użyciu palmy 

olejowej 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6)”; 

 

k) po pozycji „ex 2905 45 Glicerol o czystości 95 % lub wyższej (obliczonej na 

podstawie masy suchego produktu), który został zsyntetyzowany przy użyciu 

palmy olejowej” dodaje się pozycję w brzmieniu: 

„ex 2915 39 Estry kwasu octowego, inne niż octan etylu, octan winylu, octan 

n-butylu i octan dinosebu (ISO), które zostały zsyntetyzowane przy użyciu 

palmy olejowej 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.)”; 

 

l) pozycja „2915 70 Kwas palmitynowy, kwas stearynowy, ich sole i estry” 

otrzymuje brzmienie: 

„ex 2915 70 Kwas palmitynowy, kwas stearynowy, ich sole i estry, które 

zostały zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej  

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6)”; 

 

m) pozycja „2915 90 Nasycone alifatyczne kwasy monokarboksylowe, ich 

bezwodniki, halogenki, nadtlenki i nadtlenokwasy; ich fluorowcowane, 

sulfonowane, nitrowane lub nitrozowane pochodne (z wyłączeniem kwasu 

mrówkowego, kwasu octowego, kwasu mono-, di- lub trichlorooctowego, 

kwasu propionowego, kwasu butanowego, kwasu pentanowego, kwasu 

palmitynowego, kwasu stearynowego, ich soli i estrów i bezwodnika 

octowego)” otrzymuje brzmienie: 

„ex 2915 90 Nasycone alifatyczne kwasy monokarboksylowe, ich bezwodniki, 

halogenki, nadtlenki i nadtlenokwasy; ich fluorowcowane, sulfonowane, 

nitrowane lub nitrozowane pochodne, inne niż kwas mrówkowy, jego sole 

i estry, kwas octowy i jego sole; bezwodnik octowy, estry kwasu octowego, 

kwasy mono-, di- lub trichlorooctowe, ich sole i estry, kwas propionowy, jego 

sole i estry, które zostały zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej, kwasy 

butanowe, kwasy pentanowe, ich sole i estry oraz kwas palmitynowy, kwas 

stearynowy, ich sole i estry, które zostały zsyntetyzowane przy użyciu palmy 

olejowej 
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(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6)”; 

 

n) po pozycji „ex 2915 90 Nasycone alifatyczne kwasy monokarboksylowe, ich 

bezwodniki, halogenki, nadtlenki i nadtlenokwasy; ich fluorowcowane, 

sulfonowane, nitrowane lub nitrozowane pochodne, inne niż kwas mrówkowy, 

ich sole i estry, kwas octowy i jego sole, bezwodnik octowy, estry kwasu 

octowego, kwasy mono-, di- lub trichlorooctowe, ich sole i estry, kwas 

propionowy, jego sole i estry, które zostały zsyntetyzowane przy użyciu palmy 

olejowej, kwasy butanowe, kwasy pentanowe, ich sole i estry oraz kwas 

palmitynowy, kwas stearynowy, ich sole i estry, które zostały zsyntetyzowane 

przy użyciu palmy olejowej” dodaje się pozycje w brzmieniu: 

„ex 2916 15 Kwasy oleinowy, linolowy i linolenowy, ich sole i estry, które 

zostały zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

ex 2916 19 10 Kwasy undecylenowe, ich sole i estry, które zostały 

zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

ex 2921 19 Monoaminy alifatyczne i ich pochodne; ich sole, inne niż 

metyloamina, di- lub trimetyloamina i ich sole, chlorowodorek chlorku 2-(N,N-

dimetylamino)etylu, chlorowodorek chlorku 2-(N,N-dietylamino)etylu 

i chlorowodorek chlorku 2-(N,N-diizopropylamino)etylu, które zostały 

zsyntetyzowane przy użyciu palmowy olejowej 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6) 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

ex 2923 90 00 Czwartorzędowe sole amoniowe i wodorotlenki, inne niż 

cholina i jej sole, perfluorooktanosulfonian tetraetyloamonium 

i perfluorooktanosulfonian didecylodimetyloamonium, które zostały 

zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6) 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 
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ex 2924 19 00 Amidy alifatyczne, karbaminiany i ich sole, inne niż 

meprobamat (INN), fluoroacetamid (ISO), monokrotofos (ISO) i fosfamidon 

(ISO), które zostały zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6) 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

ex 3401 11 00 Mydło w postaci kostek lub ukształtowanych kawałków do 

stosowania toaletowego (włączając produkty lecznicze), które zawierają palmę 

olejową lub zostały wytworzone przy jej użyciu 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6) 

 

ex 3401 20 Mydło w postaciach innych niż kostki lub ukształtowane kawałki, 

które zawierają palmę olejową lub zostały wytworzone przy jej użyciu 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

o) pozycja „3823 11 Kwas stearynowy, przemysłowy” otrzymuje brzmienie: 

„ex 3823 11 00 Kwas stearynowy, przemysłowy, który został zsyntetyzowany 

przy użyciu palmy olejowej 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6)”; 

 

p) pozycja „3823 12 Kwas oleinowy, przemysłowy” otrzymuje brzmienie: 

„ex 3823 12 00 Kwas oleinowy, przemysłowy, który został zsyntetyzowany 

przy użyciu palmy olejowej 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6)”; 

 

q) pozycja „3823 19 Przemysłowe monokarboksylowe kwasy tłuszczowe; kwaśne 

oleje z rafinacji (z wył. kwasu stearynowego, kwasu oleinowego i kwasów 

tłuszczowych oleju talowego)” otrzymuje brzmienie: 
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„ex 3823 19 Przemysłowe monokarboksylowe kwasy tłuszczowe; kwaśne oleje 

z rafinacji inne niż kwas stearynowy, kwas oleinowy i kwasy tłuszczowe oleju 

talowego, które zostały zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej 

(z wyłączeniem odpadów w rozumieniu art. 3 pkt 1 dyrektywy 2008/98/WE)”; 

 

r) pozycja „3823 70 Przemysłowe alkohole tłuszczowe” otrzymuje brzmienie:  

„ex 3823 70 00 Przemysłowe alkohole tłuszczowe, które zostały 

zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej”; 

 

s) po pozycji „ex 3823 70 00 Przemysłowe alkohole tłuszczowe, które zostały 

zsyntetyzowane przy użyciu palmy olejowej” dodaje się pozycje w brzmieniu: 

„ex 3824 99 Pozostałe produkty chemiczne i preparaty przemysłu chemicznego 

lub przemysłów pokrewnych (włączając te składające się z mieszanin 

produktów naturalnych), gdzie indziej niewymienione ani niewłączone, które 

zawierają palmę olejową lub zostały wytworzone przy jej użyciu 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6) 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.) 

 

ex 3907 29 Pozostałe polietery w formach podstawowych, inne niż 

metylofosfonian bis(polioksyetylenu), które zostały wytworzone przy użyciu 

palmy olejowej 

(z wyłączeniem produktów w zakresie, w jakim są one wykorzystywane do 

wytwarzania produktów leczniczych stosowanych u ludzi lub do celów 

weterynaryjnych objętych zakresem dyrektywy 2001/83/WE, rozporządzenia 

(WE) nr 726/2004 lub rozporządzenia (UE) 2019/6)”; 

(Niniejszy przepis stosuje się od dnia 30 grudnia 2027 r.)”; 

 

t) pozycja „4001 Naturalny kauczuk, balata, gutaperka, guayule, chicle i podobne 

żywice naturalne; w formach podstawowych lub w płytach, arkuszach lub 

taśmach” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4001 Naturalny kauczuk, balata, gutaperka, guayule, chicle i podobne 

żywice naturalne; w formach podstawowych lub w płytach, arkuszach lub 

taśmach”; 

 

u) po pozycji „ex 4008 Płyty, arkusze, taśmy, pręty i kształtowniki, z gumy, innej 

niż ebonit” dodaje się tekst w brzmieniu: 

„(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 
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v) skreśla się pozycję „ex 4010 Pasy lub taśmy, przenośnikowe lub napędowe, 

z gumy”;  

 

w) pozycja „ex 4012 Opony pneumatyczne bieżnikowane lub używane, gumowe; 

opony pełne lub z poduszką powietrzną, bieżniki opon, ochraniacze dętek, 

gumowe” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4012 90 30 Bieżniki opon”;  

 

x) po pozycji „ex 4015 Artykuły odzieżowe i dodatki odzieżowe (włącznie 

z rękawiczkami, mitenkami i rękawicami z jednym palcem), dowolnego 

przeznaczenia, z gumy innej niż ebonit” dodaje się tekst w brzmieniu: 

„(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

y) skreśla się pozycję „ex 4016 Pozostałe artykuły z gumy innej niż ebonit, gdzie 

indziej niewymienione w rozdziale 40”;  

 

z) po pozycji „ex 4017 Ebonit we wszystkich postaciach, włączając odpady 

i złom; wyroby z ebonitu” dodaje się tekst w brzmieniu: 

„(z wyłączeniem odpadów w rozumieniu art. 3 pkt 1 dyrektywy 2008/98/WE) 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

aa) skreśla się pozycję „1201 Nasiona soi, nawet łamane” i zastępuje się ją pozycją 

w brzmieniu: 

„1201 90 00 Nasiona soi, nawet łamane: pozostałe”; 

 

bb) pozycja „4401 Drewno opałowe w postaci kłód, szczap, gałęzi, wiązek chrustu 

lub w podobnych postaciach; drewno w postaci wiórów lub kawałków; trociny, 

odpady i ścinki drewniane, nawet aglomerowane w kłody, brykiety, granulki 

lub w podobne postacie” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4401 Drewno opałowe w postaci kłód, szczap, gałęzi, wiązek chrustu lub 

w podobnych postaciach; drewno w postaci wiórów lub kawałków; trociny, 

odpady i ścinki drewniane, nawet aglomerowane w kłody, brykiety, granulki 

lub w podobne postacie 

(z wyłączeniem odpadów w rozumieniu art. 3 pkt 1 dyrektywy 2008/98/WE) 

(z wyłączeniem materiałów opakowaniowych i pojemników opakowaniowych 

jednorazowego użytku stosowanych wyłącznie w celu wzmocnienia, ochrony 

lub transportu innego produktu udostępnionego na rynku lub wywożonych 

i przedstawianych z tym produktem)”; 

 

cc) pozycja „4402 Węgiel drzewny (włączając węgiel drzewny z łupin lub 

orzechów), nawet aglomerowany” otrzymuje brzmienie: 
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„ex 4402 Węgiel drzewny (włączając węgiel drzewny z łupin lub orzechów), 

nawet aglomerowany”; 

 

dd) pozycja „4403 Drewno surowe, nawet pozbawione kory lub bieli, lub zgrubnie 

obrobione” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4403 Drewno surowe, nawet pozbawione kory lub bieli, lub zgrubnie 

obrobione 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

ee) pozycja „4404 Obręcze drewniane; żerdzie rozszczepione; pale, paliki i kołki 

z drewna, zaostrzone, ale nieprzetarte wzdłużnie; tyczki drewniane, zgrubnie 

przycięte, ale nietoczone, niewygięte lub w inny sposób obrobione, nadające 

się do produkcji lasek, parasoli, rękojeści do narzędzi lub tym podobne; wióry 

i tym podobne” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4404 Obręcze drewniane; żerdzie rozszczepione; pale, paliki i kołki 

z drewna, zaostrzone, ale nieprzetarte wzdłużnie; tyczki drewniane, zgrubnie 

przycięte, ale nietoczone, niewygięte lub w inny sposób obrobione, nadające 

się do produkcji lasek, parasoli, rękojeści do narzędzi lub tym podobne; wióry 

i tym podobne 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”;  

 

ff) pozycja „4405 Wełna drzewna; mączka drzewna” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4405 Wełna drzewna; mączka drzewna 

(z wyłączeniem materiałów opakowaniowych i pojemników opakowaniowych 

jednorazowego użytku stosowanych wyłącznie w celu wzmocnienia, ochrony 

lub transportu innego produktu udostępnionego na rynku lub wywożonych 

i przedstawianych z tym produktem)”;  

 

gg) pozycja „4406 Podkłady kolejowe lub tramwajowe, z drewna” otrzymuje 

brzmienie: 

„ex 4406 Podkłady kolejowe lub tramwajowe, z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

hh) pozycja „4407 Drewno przetarte lub strugane wzdłużnie, skrawane warstwami 

lub obwodowo, nawet strugane, szlifowane lub łączone stykowo, o grubości 

przekraczającej 6 mm” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4407 Drewno przetarte lub strugane wzdłużnie, skrawane warstwami lub 

obwodowo, nawet strugane, szlifowane lub łączone stykowo, o grubości 

przekraczającej 6 mm 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 
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ii) pozycja „4408 Arkusze na forniry (włącznie z otrzymanymi przez cięcie 

drewna warstwowego), na sklejkę lub na podobne drewno warstwowe i inne 

drewno, przetarte wzdłużnie, skrawane warstwami lub obwodowo, nawet 

strugane, szlifowane, łączone na długość lub łączone stykowo, o grubości 

nieprzekraczającej 6 mm” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4408 Arkusze na forniry (włącznie z otrzymanymi przez cięcie drewna 

warstwowego), na sklejkę lub na podobne drewno warstwowe i inne drewno, 

przetarte wzdłużnie, skrawane warstwami lub obwodowo, nawet strugane, 

szlifowane, łączone na długość lub łączone stykowo, o grubości 

nieprzekraczającej 6 mm”; 

 

jj) pozycja „4409 Drewno (włącznie z klepkami i listwami na parkiet, 

niepołączonymi), kształtowane w sposób ciągły (z wypustem, rowkiem, ze 

ściętymi krawędziami, zaokrąglone, ze złączami w jaskółczy ogon i tym 

podobne) wzdłuż dowolnej krawędzi, końców lub powierzchni, nawet 

strugane, szlifowane lub łączone stykowo” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4409 Drewno (włącznie z klepkami i listwami na parkiet, niepołączonymi), 

kształtowane w sposób ciągły (z wypustem, rowkiem, ze ściętymi 

krawędziami, zaokrąglone, ze złączami w jaskółczy ogon i tym podobne) 

wzdłuż dowolnej krawędzi, końców lub powierzchni, nawet strugane, 

szlifowane lub łączone stykowo 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

kk) pozycja „4410 Płyta wiórowa, płyta o wiórach zorientowanych (»oriented 

strand board« OSB) i podobna płyta (na przykład płyta płatkowa (płyta ze 

średniodużych wiórów »waferboard«)) z drewna lub pozostałych zdrewniałych 

materiałów, nawet aglomerowanych żywicami lub innymi organicznymi 

substancjami wiążącymi” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4410 Płyta wiórowa, płyta o wiórach zorientowanych (»oriented strand 

board« OSB) i podobna płyta (na przykład płyta płatkowa (płyta ze 

średniodużych wiórów »waferboard«)) z drewna lub pozostałych zdrewniałych 

materiałów, nawet aglomerowanych żywicami lub innymi organicznymi 

substancjami wiążącymi 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

ll) pozycja „4411 Płyta pilśniowa, z drewna lub pozostałych zdrewniałych 

materiałów, nawet związana za pomocą żywic lub innych substancji 

organicznych” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4411 Płyta pilśniowa, z drewna lub pozostałych zdrewniałych materiałów, 

nawet związana za pomocą żywic lub innych substancji organicznych 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

mm) pozycja „4412 Sklejka, płyty fornirowane i podobne drewno warstwowe” 

otrzymuje brzmienie: 
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„ex 4412 Sklejka, płyty fornirowane i podobne drewno warstwowe 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

nn) pozycja „4413 Drewno utwardzone w postaci bloków, płyt, desek lub 

kształtowników profilowanych” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4413 Drewno utwardzone w postaci bloków, płyt, desek lub 

kształtowników profilowanych 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

oo) pozycja „4414 Ramy do obrazów, fotografii, luster lub podobnych 

przedmiotów, drewniane” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4414 Ramy do obrazów, fotografii, luster lub podobnych przedmiotów, 

drewniane 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

pp) pozycja „4415 Skrzynie, pudła, klatki, bębny i podobne opakowania, z drewna; 

bębny do kabli, z drewna; palety, palety skrzyniowe i pozostałe platformy 

załadunkowe, z drewna; nadstawki do palet płaskich, z drewna  

(z wyłączeniem materiałów opakowaniowych, stosowanych wyłącznie jako 

materiał opakowaniowy w celu wzmocnienia, ochrony lub transportu innych 

produktów wprowadzanych na rynek)” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4415 Skrzynie, pudła, klatki, bębny i podobne opakowania, z drewna; 

bębny do kabli, z drewna; palety, palety skrzyniowe i pozostałe platformy 

załadunkowe, z drewna; nadstawki do palet płaskich, z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki) 

(z wyłączeniem materiałów opakowaniowych i pojemników opakowaniowych 

jednorazowego użytku stosowanych wyłącznie w celu wzmocnienia, ochrony 

lub transportu innego produktu udostępnionego na rynku lub wywożonych 

i przedstawianych z tym produktem) 

(z wyłączeniem materiałów opakowaniowych i pojemników opakowaniowych 

wyraźnie nadających się do wielokrotnego użytku, stosowanych wyłącznie 

w celu wzmocnienia, ochrony lub transportu innego produktu udostępnionego 

na rynku lub wywożonych i przedstawianych wraz z tym produktem, od 

momentu, w którym zaczęły być wykorzystywane do tego celu)”; 

 

qq) pozycja „4416 Beczki, baryłki, kadzie, cebry i pozostałe wyroby bednarskie 

oraz ich części, z drewna, włącznie z klepkami” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4416 Beczki, baryłki, kadzie, cebry i pozostałe wyroby bednarskie oraz ich 

części, z drewna, włącznie z klepkami 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki) 
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(z wyłączeniem materiałów opakowaniowych i pojemników opakowaniowych 

jednorazowego użytku stosowanych wyłącznie w celu wzmocnienia, ochrony 

lub transportu innego produktu udostępnionego na rynku lub wywożonych 

i przedstawianych z tym produktem) 

(z wyłączeniem materiałów opakowaniowych i pojemników opakowaniowych 

wyraźnie nadających się do wielokrotnego użytku, stosowanych wyłącznie 

w celu wzmocnienia, ochrony lub transportu innego produktu udostępnionego 

na rynku lub wywożonych i przedstawianych wraz z tym produktem, od 

momentu, w którym zaczęły być wykorzystywane do tego celu)”; 

 

rr) pozycja „4417 Narzędzia, oprawy narzędzi, rękojeści narzędzi, oprawy lub 

trzonki mioteł, szczotek i pędzli, z drewna; kopyta lub prawidła do obuwia, 

z drewna” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4417 Narzędzia, oprawy narzędzi, rękojeści narzędzi, oprawy lub trzonki 

mioteł, szczotek i pędzli, z drewna; kopyta lub prawidła do obuwia, z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

ss) pozycja „4418 Wyroby stolarskie i ciesielskie dla budownictwa, z drewna, 

włącznie z drewnianymi płytami komórkowymi, połączonymi płytami 

podłogowymi, dachówkami i gontami” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4418 Wyroby stolarskie i ciesielskie dla budownictwa, z drewna, włącznie 

z drewnianymi płytami komórkowymi, połączonymi płytami podłogowymi, 

dachówkami i gontami 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

tt) pozycja „4419 Naczynia stołowe i naczynia kuchenne, z drewna” otrzymuje 

brzmienie: 

„ex 4419 Naczynia stołowe i naczynia kuchenne, z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

uu) pozycja „4420 Intarsje i mozaiki, z drewna; kasety i szkatułki na biżuterię lub 

sztućce i podobne artykuły, z drewna; statuetki i pozostałe ozdoby, z drewna; 

drewniane artykuły meblarskie nieobjęte działem 94” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4420 Intarsje i mozaiki, z drewna; kasety i szkatułki na biżuterię lub 

sztućce i podobne artykuły, z drewna; statuetki i pozostałe ozdoby, z drewna; 

drewniane artykuły meblarskie nieobjęte działem 94 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

vv) pozycja „4421 Pozostałe artykuły z drewna” otrzymuje brzmienie: 

„ex 4421 Pozostałe artykuły z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 
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ww) pozycja „Ścier z drewna i papier określone w rozdziałach 47 i 48 

Nomenklatury scalonej, z wyjątkiem produktów z bambusa i produktów 

z odzysku (makulatura i odpady)” otrzymuje brzmienie: 

„ex 47 Pulpa drzewna  

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)  

(z wyłączeniem produktów z odzysku (makulatura i odpady) i produktów 

pozyskanych z produktów z odzysku (makulatury i odpadów)) 

 

ex 48 Papier i tektura: artykuły z masy papierniczej, papieru lub tektury  

(z wyłączeniem odpadów w rozumieniu art. 3 pkt 1 dyrektywy 2008/98/WE) 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)  

(z wyłączeniem produktów z odzysku (makulatura i odpady) i produktów 

pozyskanych z produktów z odzysku (makulatury i odpadów))  

(z wyłączeniem materiałów opakowaniowych i pojemników opakowaniowych 

jednorazowego użytku stosowanych wyłącznie w celu wzmocnienia, ochrony 

lub transportu innego produktu udostępnionego na rynku lub wywożonych 

i przedstawianych z tym produktem) 

(z wyłączeniem materiałów opakowaniowych i pojemników opakowaniowych 

wyraźnie nadających się do wielokrotnego użytku, stosowanych wyłącznie 

w celu wzmocnienia, ochrony lub transportu innego produktu udostępnionego 

na rynku lub wywożonych i przedstawianych wraz z tym produktem, od 

momentu, w którym zaczęły być wykorzystywane do tego celu) 

(z wyłączeniem przesyłek z korespondencją oraz materiałów marketingowych 

i informacyjnych wyłącznie dołączonych do innego produktu udostępnionego 

na rynku lub wywożonych lub dostarczanych bezpłatnie do celów 

marketingowych lub informacyjnych)”; 

 

xx) skreśla się pozycję „ex 9401 Siedzenia (inne niż te objęte pozycją 9402), nawet 

zmieniane w łóżka, oraz ich części, z drewna” i otrzymuje ona brzmienie: 

„ex 9401 31 00 Siedzenia obrotowe z regulacją wysokości, z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)  

 

ex 9401 41 00 Siedzenia, inne niż siedzenia ogrodowe lub wyposażenie 

kempingowe, zamieniane w łóżka, z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)  

 

ex 9401 61 00 Pozostałe siedzenia, z drewnianą ramą, tapicerowane 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)  

 



 

PL 15  PL 

ex 9401 69 00 Pozostałe siedzenia, z drewnianą ramą, inne niż tapicerowane 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)  

 

ex 9401 80 00 Pozostałe siedzenia, z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)  

 

ex 9401 91 90 Pozostałe części siedzeń, z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

yy) pozycja „9403 30, 9403 40, 9403 50, 9403 60 i 9403 91 Meble drewniane, i ich 

części” otrzymuje brzmienie: 

„ex 9403 30, ex 9403 40, ex 9403 50, ex 9403 60 i ex 9403 91 Meble 

drewniane, i ich części 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”; 

 

zz) pozycja „9406 10 Budynki prefabrykowane z drewna” otrzymuje brzmienie: 

„ex 9406 10 00 Budynki prefabrykowane z drewna 

(z wyłączeniem produktów używanych i produktów z drugiej ręki)”. 
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